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1225 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est ouverte à 10h06.

Présidence : M. Rachid Madrane, président.

- De Verenigde Vergadering wordt geopend om 10.06 uur.

Voorzitterschap: de heer Rachid Madrane, voorzitter.

1225 M. le président.-  La séance est ouverte. De voorzitter.-  De vergadering is geopend.

1227 EXCUSÉS VERONTSCHULDIGD

1227 (Voir annexes) (Zie bijlagen)

1229 RAPPORT D’ACTIVITÉ DE LA
MÉDIATRICE BRUXELLOISE

ACTIVITEITENVERSLAG VAN
DE BRUSSELSE OMBUDSVROUW

1229 M. le président.-  Je vous propose de considérer la présentation
du rapport d'activités de la médiatrice bruxelloise comme
également valable pour l'Assemblée réunie de la Commission
communautaire commune.

(Assentiment)

De voorzitter.-  Ik stel voor om de voorstelling van het
activiteitenverslag van de Brusselse ombudsvrouw die vandaag
in de plenaire vergadering van het parlement heeft plaatsgehad,
als geldig te beschouwen voor de Verenigde Vergadering.

(Instemming)

1231 PROJET D’ORDONNANCE ONTWERP VAN ORDONNANTIE

1231 Dépôt Indiening

1231 M. le président.-  En date du 29 mars 2023, le Collège réuni
de la Commission communautaire commune a déposé le projet
d'ordonnance portant assentiment à l'accord de coopération
du 29 août 2022 entre la Région wallonne, la Commission
communautaire commune et la Communauté germanophone
relatif à l'organe interrégional pour les prestations familiales (n
° B-148/1 – 2022/2023).

- Renvoi à la commission des Affaires bicommunautaires
générales.

De voorzitter.-  Op 29 maart 2023 heeft het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
het ontwerp van ordonnantie houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord van 29 augustus 2022 tussen het Waals
Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de
Duitstalige Gemeenschap betreffende het interregionaal orgaan
voor de gezinsbijslagen (nr. B-148/1 – 2022/2023) ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Algemene
Bicommunautaire Zaken.

1233 PROJET D'ORDONNANCE PORTANT ASSENTIMENT
À L'ACCORD DE COOPÉRATION DU 30 NOVEMBRE

2022 ENTRE L'ÉTAT FÉDÉRAL, LA RÉGION
FLAMANDE, LA RÉGION WALLONNE, LA RÉGION

DE BRUXELLES-CAPITALE, LA COMMUNAUTÉ
FLAMANDE, LA COMMUNAUTÉ FRANÇAISE,

LA COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE, LA
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE

ET LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE
COMMUNE VISANT À INSTAURER

UN MÉCANISME DE FILTRAGE DES
INVESTISSEMENTS DIRECTS ÉTRANGERS

ONTWERP VAN ORDONNANTIE
HOUDENDE INSTEMMING MET HET

SAMENWERKINGSAKKOORD VAN 30 NOVEMBER
2022 TUSSEN DE FEDERALE STAAT, HET

VLAAMS GEWEST, HET WAALS GEWEST,
HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST,
DE VLAAMSE GEMEENSCHAP, DE FRANSE

GEMEENSCHAP, DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP,
DE FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE

EN DE GEMEENSCHAPPELIJKE
GEMEENSCHAPSCOMMISSIE TOT HET INVOEREN

VAN EEN MECHANISME VOOR DE SCREENING
VAN BUITENLANDSE DIRECTE INVESTERINGEN

1233 (NOS B-141/1 ET 2 – 2022/2023) (NRS. B-141/1 EN 2 – 2022/2023)

1235 Discussion générale Algemene bespreking

1235 M. le président.-  La discussion générale est ouverte. De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend.

https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00016/verontschuldigden.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00016/verontschuldigden.pdf
Peggy De Cock
Onderstrepen

Peggy De Cock
Onderstrepen
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1237 Mme Véronique Jamoulle, rapporteuse, se réfère au rapport écrit. Mevrouw Véronique Jamoulle, rapporteur, verwijst naar het
schriftelijk verslag.

1239 La discussion générale est close. De algemene bespreking is gesloten.

1239 Discussion des articles Artikelsgewijze bespreking

1239 M. le président.-  Nous passons à la discussion des articles. De voorzitter.-  Wij gaan over tot de bespreking van de artikelen.

1239 Article 1er

Pas d’observation ?

Adopté.

Artikel 1

Geen bezwaar?

Aangenomen.

1239 Article 2

Pas d’observation ?

Adopté.

La discussion des articles est close.

Nous procéderons tout à l’heure au vote nominatif sur l’ensemble
du projet d’ordonnance.

Artikel 2

Geen bezwaar?

Aangenomen.

De artikelsgewijze bespreking is gesloten.

Wij zullen later stemmen over het geheel van het ontwerp van
ordonnantie.

1241 PROJET D'ORDONNANCE PORTANT ASSENTIMENT
À L’ACCORD DE COOPÉRATION DU 24

 DÉCEMBRE 2021 ENTRE LA COMMUNAUTÉ
FLAMANDE, LA RÉGION WALLONNE, LA

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
ET LA COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE

PORTANT SUR LA COLLABORATION
ENTRE LES ENTITÉS FÉDÉRÉES EN

MATIÈRE DE PRESTATIONS FAMILIALES

ONTWERP VAN ORDONNANTIE
HOUDENDE INSTEMMING MET HET

SAMENWERKINGSAKKOORD VAN 24 DECEMBER
2021 TUSSEN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP, HET

WAALS GEWEST, DE GEMEENSCHAPPELIJKE
GEMEENSCHAPSCOMMISSIE EN DE

DUITSTALIGE GEMEENSCHAP BETREFFENDE DE
SAMENWERKING TUSSEN DE DEELENTITEITEN
MET BETREKKING TOT DE GEZINSBIJSLAGEN

1241 (NOS B-144/1 ET 2 – 2022/2023) (NRS. B-144/1 EN 2 – 2022/2023)

1243 Discussion générale Algemene bespreking

1243 M. le président.-  La discussion générale est ouverte. De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend.

1245 Mme Delphine Chabbert, rapporteuse, se réfère au rapport écrit. Mevrouw Delphine Chabbert, rapporteur, verwijst naar het
schriftelijk verslag.

1247 La discussion générale est close. De algemene bespreking is gesloten.

1247 Discussion des articles Artikelsgewijze bespreking

1247 M. le président.-  Nous passons à la discussion des articles. De voorzitter.-  Wij gaan over tot de bespreking van de artikelen.

1247 Article 1er

Pas d’observation ?

Artikel 1

Geen bezwaar?
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Adopté. Aangenomen.

1247 Article 2

Pas d’observation ?

Adopté.

La discussion des articles est close.

Nous procéderons tout à l’heure au vote nominatif sur l’ensemble
du projet d’ordonnance.

Artikel 2

Geen bezwaar?

Aangenomen.

De artikelsgewijze bespreking is gesloten.

Wij zullen later stemmen over het geheel van het ontwerp van
ordonnantie.

1249 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est suspendue à
10h09.

- De Verenigde Vergadering wordt geschorst om 10.09 uur.

2291 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 11h22. - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 11.22 uur.

2293 QUESTIONS D'ACTUALITÉ ACTUALITEITSVRAGEN

2295

QUESTION D'ACTUALITÉ DE MME GLADYS KAZADI ACTUALITEITSVRAAG VAN MEVROUW GLADYS
KAZADI

2295 à Mme Elke Van den Brandt et à M. Alain Maron, membres
du Collège réuni chargés de l'Action sociale et de la Santé,

aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan de heer Alain
Maron, leden van het Verenigd College, bevoegd voor
Welzijn en Gezondheid,

2295 concernant le plan alcool interfédéral récemment adopté. betreffende het recent goedgekeurde interfederaal
alcoholplan.

2297 Mme Gladys Kazadi (Les Engagés).- Ce mercredi, la
conférence interministérielle (CIM) de la Santé publique, qui
regroupe les ministres de la Santé de l'État fédéral, des Régions et
des Communautés, s'est accordée sur un plan alcool interfédéral.

Tant le secteur de la santé que les secteurs de l'éducation et
les jeunes dénoncent ce plan, qu'ils jugent insuffisant et dont
ils estiment qu'il manque d'ambition au vu de l'ampleur du
phénomène et de l'importance de l'enjeu. En effet, 14 % des
Belges font face à une consommation problématique d’alcool.
Sachant que celle-ci est la deuxième cause de mortalité évitable
et qu'elle engendre un coût social et sanitaire estimé à 4,2
milliards d'euros par an, on peut estimer que ce plan est un verre
à moitié plein, comme l'a d'ailleurs dit l'une de vos collègues.

Je regrette également que cette CIM débouche sur des mesures
minimalistes, comme cela avait déjà été le cas pour les questions
climatiques. Le fait d'avoir des ministres chargés des mêmes
matières devrait pourtant produire des mesures plus efficaces,
plus cohérentes et plus ambitieuses.

Partagez-vous les critiques des secteurs qui jugent ce plan
insatisfaisant ou, au contraire, considérez-vous qu'il est
suffisant ?

Mevrouw Gladys Kazadi (Les Engagés) (in het Frans).-
Afgelopen woensdag werd er tijdens de interministeriële
conferentie (IMC) Volksgezondheid een akkoord bereikt over
een interfederaal alcoholplan. Volgens de gezondheidssector en
jeugdwerkers gaat het plan absoluut niet ver genoeg, gezien
de ernst en de omvang van het fenomeen van overmatig
alcoholgebruik.

Net als in klimaatzaken loopt ook dit interfederale overleg
blijkbaar uit op weinig doortastende maatregelen.

Vindt u zelf dat het plan volstaat?

Welke thema's of entiteiten verhinderden een ambitieuzer
akkoord?

Is het Verenigd College van plan het interfederale plan aan te
vullen met sterkere maatregelen voor Brussel?
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Quels éléments ont-ils engendré des blocages et quelles entités
ont-elles empêché un accord sur un plan ambitieux ?

Enfin, est-il prévu, dans le cadre des compétences du Collège
réuni, de renforcer ou de compléter ledit plan avec des mesures
plus fortes pour les Bruxellois et Bruxelloises ?

2299 M. Alain Maron, membre du Collège réuni.- Nous pouvons
au moins nous réjouir qu'un plan alcool ait vu le jour. Sous la
législature précédente, ce dossier s'était enlisé. Ce plan alcool
est donc un premier pas dans la bonne direction. Il comprend
un certain nombre de mesures intéressantes, dont un registre des
lobbies, un fonds spécial, l'interdiction de la vente d'alcool dans
les distributeurs automatiques, dans le cadre d'événements de
marketing, etc. Il constitue donc un premier cadrage.

Cependant, il ne va pas assez loin. Des aspects élémentaires n'y
figurent pas, tels que l'interdiction totale de la vente d'alcool dans
les stations-services - elle n'est prévue qu'en soirée -, ainsi que
des mesures plus strictes et plus contraignantes en matière de
marketing et de publicité. Ces éléments relèvent des autorités
fédérales et même si le plan est interfédéral, nous ne pouvons pas
contraindre ces dernières à prendre certaines mesures.

La raison pour laquelle les autorités fédérales n'ont pas pris ces
mesures est évidente. Des émissions télévisées et des articles de
presse ont dénoncé la puissance du lobby alcoolier, y compris
auprès d'un certain nombre de responsables politiques. Il faut dire
les choses telles qu'elles sont.

Un équilibre a été trouvé entre, d'une part, des objectifs de santé
publique et, d'autre part, des objectifs commerciaux, fussent-
ils désastreux sur le plan sanitaire. J'aurais préféré un plan plus
ambitieux, comme mon homologue Barbara Trachte, et nous
l'avons fait savoir.

Une évaluation du plan est prévue en 2025. J'espère que sur la
base de ces résultats, nous pourrons aller plus loin.

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo et de Groen)

De heer Alain Maron, lid van het Verenigd College (in het
Frans).- Nu is er ten minste een alcoholplan, in tegenstelling
tot de vorige regeerperiode. Het bevat een aantal interessante
maatregelen, zoals een lobbyregister, een bijzonder fonds en
dergelijke.

Het is een eerste stap in de goede richting, maar het gaat
inderdaad niet ver genoeg. Zo wordt de verkoop van alcohol in
tankstations alleen 's avonds verboden. De maatregelen inzake
marketing en reclame zijn volgens mij ook niet streng genoeg en
nogal vrijblijvend. Dat zijn echter in de eerste plaats federale
aangelegenheden.

Jammer genoeg heeft de alcohollobby veel invloed,
ook op bepaalde politici. Dat heeft natuurlijk gevolgen
voor het uiteindelijke evenwicht dat er gevonden werd
tussen doelstellingen inzake volksgezondheid en commerciële
belangen. Mijn collega Barbara Trachte en ik hebben laten
weten dat wij een ambitieuzer plan willen.

In 2025 wordt het plan geëvalueerd. Hopelijk zullen we op basis
van die resultaten slagvaardigere maatregelen kunnen nemen.

(Applaus bij Ecolo en Groen)

2303 Mme Gladys Kazadi (Les Engagés).- Je n'ai pas entendu dans
votre réponse ce que vous envisagez de faire pour compléter
ou renforcer ce plan, qui est insuffisant à bien des égards. Je
rappelle qu'en moyenne, six jeunes âgés de douze à dix-sept ans
se retrouvent chaque jour à l'hôpital en état d'ébriété et que la
consommation d'alcool se fait de plus en plus tôt chez les jeunes.
Aujourd'hui, on constate que les jeunes commencent à boire de
l'alcool entre douze et quatorze ans. Il s'agit donc d'un enjeu de
santé publique réel et majeur.

Je sais qu'une question a déjà été déposée pour être traitée en
commission. Pour ma part, je ne manquerai pas de revenir vers
vous très prochainement pour savoir ce que le Collège réuni peut
faire en la matière. Il y va de la santé des Bruxellois, en particulier
de nos jeunes. Il faut donc prendre la question au sérieux.

Mevrouw Gladys Kazadi (Les Engagés) (in het Frans).- U
hebt niets gezegd over mogelijke aanvullende maatregelen in
Brussel. Jongeren beginnen op steeds jongere leeftijd alcohol
te drinken en elke dag belanden er wel een paar minderjarigen
in het ziekenhuis. Ik zal dus blijven aandringen op bijkomende
maatregelen in Brussel.
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2305

QUESTION D'ACTUALITÉ DE M. IBRAHIM DÖNMEZ ACTUALITEITSVRAAG VAN DE HEER IBRAHIM
DÖNMEZ

2305 à Mme Elke Van den Brandt et à M. Alain Maron, membres
du Collège réuni chargés de l'Action sociale et de la Santé,

aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan de heer Alain
Maron, leden van het Verenigd College, bevoegd voor
Welzijn en Gezondheid,

2305 concernant les patients psychiatriques de moins de 65 ans
accueillis dans les maisons de repos bruxelloises à la lumière
d'un cas récent.

betreffende de psychiatrische patiënten jonger dan 65 jaar in
Brusselse woonzorgcentra in het licht van een recent geval.

2307 M. Ibrahim Dönmez (PS).- Le quotidien Het Laatste Nieuws
nous révélait hier un fait interpellant : une résidente d'une maison
de repos bruxelloise aurait été enfermée dans sa chambre pendant
plus de quatre ans. Selon le rapport de l'inspection, les règles
n'ont pas été respectées, puisque les conditions de l'agence
flamande des soins de santé prévoient qu'un résident et sa famille
doivent jouir pleinement de leur plus grande liberté.

Les personnes de moins de 65 ans souffrant de problèmes
psychiatriques ne devraient pas avoir leur place dans ce type
d'institution. Et pourtant, elles sont acceptées par dérogation.
Or, pour leur bien et celui des équipes, elles devraient être
réorientées.

Qui s'occupe de la réorientation de ces patients qui n'ont pas leur
place dans les maisons de repos ?

Combien y a-t-il de cas similaires dans les maisons de repos
agréées par la Cocom ?

(Applaudissements sur les bancs du PS et de Mme Hilde Sabbe)

De heer Ibrahim Dönmez (PS) (in het Frans).- Gisteren
verscheen er een krantenbericht over een rusthuisbewoonster
die vier jaar lang in haar kamer opgesloten zat. Volgens
het inspectierapport zijn de regels niet nageleefd, want
rusthuisbewoners en hun familie moeten een zo groot mogelijke
vrijheid krijgen.

Personen jonger dan 65 jaar met psychische problemen horen
niet in een rusthuis. Toch worden ze er uitzonderlijk opgenomen.
In ieders belang worden ze het best overgeplaatst.

Wie houdt zich bezig met de overplaatsing van dergelijke
patiënten?

Hoeveel vergelijkbare gevallen zijn er in de door de GGC
erkende rusthuizen?

(Applaus bij de PS en mevrouw Hilde Sabbe)

2311 M. Alain Maron, membre du Collège réuni.- Les chiffres
confirment la présence de résidentes et de résidents souffrant
de démence au sein des maisons de repos. Selon un phénomène
connu de tous, leur nombre a tendance à augmenter avec l'âge.

Les personnes démentes de catégorie D sur l'échelle de Katz
représentent 1,2 % des résidents accueillis dans les maisons de
repos et dans les maisons de repos et de soins. En y ajoutant
les résidents déments de catégorie C et D sur l'échelle de Katz,
qui présentent en plus des dépendances physiques importantes,
le pourcentage grimpe jusqu'à 28 %, ce qui n'est pas négligeable.

La réforme du secteur des maisons de repos, dont nous avons déjà
parlé, devrait améliorer la situation. Elle prévoit notamment la
désignation de référents démence dans chaque maison de repos.
Nous envisageons en outre d'augmenter les moyens afin d'ouvrir
davantage de places dans les maisons de soins psychiatriques.

Telles sont les quelques informations que je puis vous donner
dans le cadre d'une question d'actualité. Mais n'hésitez pas à me
réinterroger en commission.

De heer Alain Maron, lid van het Verenigd College (in het
Frans).- Van alle rusthuisbewoners lijdt 28% aan dementie.
Dat is veel. Dankzij de hervorming van de rusthuissector zal er
echter verbetering in de situatie komen. Elk rusthuis zal namelijk
een referentiepersoon voor dementie krijgen. Bovendien trekt
het Verenigd College meer middelen uit voor plaatsen in
psychiatrische instellingen.

2311 M. Ibrahim Dönmez (PS).- J'entends bien, Monsieur le Membre
du Collège réuni, mais le système des référents démence existe

De heer Ibrahim Dönmez (PS) (in het Frans).- Het systeem van
de referentiepersonen voor dementie bestaat al in de openbare
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déjà dans les maisons de repos, notamment publiques. Par
ailleurs, je pense qu'il faudrait aussi aborder la question des
contentions en maison de repos. Mais nous y reviendrons en
commission.

rusthuizen. Bovendien zouden we de opsluiting in rusthuizen
moeten bespreken. Ik kom hier nog op terug.

2315 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est suspendue à
11h31.

- De Verenigde Vergadering wordt geschorst om 11.31 uur.

3423 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 12h11. - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 12.11 uur.

3425

QUESTION D'ACTUALITÉ DE M. PEPIJN KENNIS ACTUALITEITSVRAAG VAN DE HEER PEPIJN
KENNIS

3425 à M. Rudi Vervoort, président du Collège réuni chargé de la
Coordination de la politique du Collège réuni,

aan de heer Rudi Vervoort, voorzitter van het Verenigd
College, bevoegd voor de Coördinatie van het Beleid van het
Verenigd College,

3425 à Mme Elke Van den Brandt et à M. Alain Maron, membres
du Collège réuni chargés de l'Action sociale et de la Santé,

en aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan de heer
Alain Maron, leden van het Verenigd College, bevoegd voor
Welzijn en Gezondheid,

3425 concernant l'installation de conteneurs sur le site du Chant
des Cailles pour héberger des familles ukrainiennes.

betreffende de installatie van containers op de site van de
Kwartelzang om Oekraïense gezinnen te huisvesten.

3427 M. Pepijn Kennis (Agora) (en néerlandais).- L'assemblée
citoyenne bruxelloise estime qu'il y a, à Bruxelles, suffisamment
d'autres terrains publics ou de bâtiments vides pour y accueillir
les réfugiés ukrainiens que le site du Chant des Cailles,
actuellement occupé par un projet de ferme coopérative. Votre
équipe en avait également identifié d'autres.

La commission délibérative consacrée à la biodiversité en ville
avait d'ailleurs recommandé la préservation des friches. Deux
collectifs, dont le Forum des jardiniers, organisent ce week-end
une action en réponse à ce projet.

De heer Pepijn Kennis (Agora).- Op het Kwartelzangterrein,
bij de coöperatieve boerderij, zouden containers komen om
Oekraïense vluchtelingen in onder te brengen. Er zouden
drie betonplaten worden gegoten en 300  m³ aarde worden
verwijderd.

De Brusselse Burgerassemblee maakt zich zorgen over de
huisvesting van mensen die in moeilijke situaties verkeren,
en in het bijzonder met betrekking tot vluchtelingen. Ook
de overlegcommissie voor de biodiversiteit boog zich over
de kwesties biodiversiteit en huisvesting. De commissie pleit
ervoor braakliggende terreinen te beschermen. Ze wordt daarin
gesteund door een hele reeks collectieven en burgers en meer
bepaald het Tuiniersforum, dat dit weekend een actie organiseert
naar aanleiding van de plannen.

We zijn van mening dat er al voldoende verharde terreinen en
leegstaande gebouwen zijn. Dat is trouwens gebleken tijdens uw
zoektocht naar mogelijke plekken om Oekraïense vluchtelingen
te huisvesten.

Hoe reageert u op de actie van het Tuiniersforum?

3429 M. le président.-  Monsieur Kennis, il n'est pas autorisé de lire
un texte pour poser une question d'actualité.

De voorzitter.-  Bij een actualiteitsvraag is het niet toegestaan
een tekst af te lezen.

3429 M. Hicham Talhi (Ecolo).- Monsieur le Président, vous m'avez
adressé la même remarque la dernière fois. Je vous ai répondu
que j'étais traité différemment des autres députés. Presque tous
les députés qui ont posé une question d'actualité ce matin sont
montés à la tribune avec un document.

De heer Hicham Talhi (Ecolo) (in het Frans).- Ik heb de indruk
dat die regel niet voor alle parlementsleden wordt toegepast.
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3429 M. le président.-  Je rappelle justement les règles. De voorzitter.-  Ik herinner u allen aan de regels.

3429 M. Hicham Talhi (Ecolo).- Les règles contiennent des
exceptions.

De heer Hicham Talhi (Ecolo) (in het Frans).- Op die regels
zijn er uitzonderingen.

3429 M. le président.-  Les seules exceptions concernent les citations
et les chiffres.

Monsieur Kennis, poursuivez votre question sans document.

De voorzitter.-  De enige uitzonderingen betreffen cijfers en
citaten.

3433 M. Pepijn Kennis (Agora) (en néerlandais).- Monsieur le
Président du Collège réuni, comment réagissez-vous à l'action
du Forum des jardiniers ?

Quelles autres options avez-vous envisagées pour accueillir les
réfugiés ?

De heer Pepijn Kennis (Agora).- Mijnheer de voorzitter van
het Verenigd College, hoe reageert u op de reactie van het
Tuiniersforum, dat deze aantasting van de natuur aan de kaak
stelt?

Wordt de stedenbouwkundige vergunning gerespecteerd, meer
bepaald inzake het gieten van betonplaten en met betrekking tot
het herstel van het terrein in zijn oorspronkelijke toestand?

Welke andere mogelijkheden hebt u onderzocht om de
vluchtelingen in kwestie te huisvesten?

3435 M. le président.-  Et quand un membre du gouvernement est
interrogé dans une langue qui n'est pas sa langue maternelle, il
peut avoir le document devant lui. C'est aussi la règle.

De voorzitter.-  Wanneer een regeringslid een vraag krijgt die
niet in zijn moedertaal is opgesteld, mag hij wel een document
gebruiken om die te beantwoorden.

3437 M. Rudi Vervoort, président du Collège réuni (en
néerlandais).- Afin d'atteindre les objectifs régionaux
d'hébergement de réfugiés ukrainiens, le groupe de travail
chargé de l'accueil de ces réfugiés a recherché, au-delà des
bâtiments aménagés, les possibilités de mobilisation rapide de
terrains publics pour le déploiement de villages modulaires.

La Société du logement de la Région de Bruxelles-Capitale a
fourni une liste des sites constructibles dont elle est propriétaire,
et quatre de ces sites ont été jugés aptes à accueillir des
logements en conteneurs.

Une petite partie du site du Chant des Cailles a ainsi été
mobilisée. Le permis de bâtir stipule que l'installation doit
être réalisée sans fondations ni abattage d'arbres, de manière
totalement réversible et sans incidence sur la végétation du talus
existant.

La Région a acheté les quinze conteneurs pour un montant de
1,7 million d'euros. Ces conteneurs permettront d'héberger 60
personnes au total.

De heer Rudi Vervoort, voorzitter van het Verenigd College.-
Uw vragen hebben grotendeels betrekking op de bevoegdheden
van staatssecretaris Ben Hamou en minister Maron. Zij
bezorgden me de volgende antwoorden.

Om de gewestelijke doelstellingen met het oog op
verblijfsmogelijkheden voor een ongezien aantal personen die
arriveren uit Oekraïne te verwezenlijken, en met het oog op
de efficiëntie, heeft de werkgroep die zich buigt over de
opvang van die vluchtelingen onderzocht welke gronden van
de overheid snel gebruiksklaar konden worden gemaakt voor
containerdorpen, als aanvulling op alle al ingerichte gebouwen.

De Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij (BGHM),
die samen met de andere gewestelijke vastgoeddiensten
betrokken wordt bij de opvangstrategie, bezorgde een overzicht
van de gronden in bebouwbaar gebied die haar eigendom
zijn en waarop ze al projecten ontwikkelt die een andere
invulling kunnen krijgen. Op die lijst stonden veertien terreinen,
waarvan er op basis van technische criteria en rekening
houdend met de toegankelijkheid zeven in overweging werden
genomen. Daarvan werden er na een bezoek van de Brusselse
Hoofdstedelijke Dienst voor Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp en de verschillende nutsbedrijven uiteindelijk
vier geschikt bevonden om containerwoningen te plaatsen.

Om die reden werd een klein deel van het terrein Kwartelveld
gebruikt, zonder te raken aan het terrein waarop de activiteiten
van de coöperatieve plaatsvinden. In de bouwvergunning van
17 februari 2023 is bepaald dat de installatie moet worden
uitgevoerd zonder funderingen aan te leggen of bomen te vellen,
op een volledig omkeerbare manier en zonder impact op de
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vegetatie van het talud. Ik bevestig dat in de stedenbouwkundige
vergunning is vastgelegd dat het om een omkeerbare installatie
moet gaan.

Het gewest heeft de containerwoningen niet gehuurd, maar
gekocht, om het overheidsgeld efficiënt te benutten. Als de
BGHM eigenaar wordt van de containers, dan kan ze die op
termijn opnieuw gebruiken om huurders in onder te brengen
wanneer er werken worden uitgevoerd in hun appartement.

De kosten voor de aankoop van de vijftien containerwoningen,
de bijhorende uitrusting en de installatiewerken bedragen 1,7
 miljoen euro. In die woningen kunnen zestig personen worden
gehuisvest.

3439 M. Pepijn Kennis (Agora) (en néerlandais).- S'il ne faut bien
sûr pas remettre en cause l'accueil des réfugiés, l'utilisation
à cette fin d'un des derniers sites verts de la Région va à
l'encontre de la vision de l'assemblée citoyenne bruxelloise et
de la commission délibérative. Par ailleurs, des dalles de béton
seront coulées alors que vous dites que l'installation doit être
réalisée sans fondations.

Bruxelles compte environ 6,5 millions de m² de bâtiments vides.
Si nous voulons offrir un toit à ceux qui en ont besoin, ce n'est
donc pas la place qui manque.

De heer Pepijn Kennis (Agora).- Natuurlijk moeten we
die vluchtelingen opvangen, en trouwens niet alleen de
Oekraïners. Heel wat andere vluchtelingen krijgen immers de
ene opvangplek na de andere toegewezen, waar ze dan telkens
worden uitgezet.

Een van de laatste groene terreinen in het Brussels Gewest
wordt gebruikt voor opvang. Dat druist in tegen de visie van
de Brusselse Burgerassemblee en van de overlegcommissie.
Bovendien worden er betonplaten gestort, terwijl u zegt dat
er geen funderingen aangelegd mogen worden. Dat lijkt me
tegenstrijdig. Het is ook onduidelijk wat er zal gebeuren met
de uitgegraven aarde. Wordt die opnieuw gestort? Blijven de
betonplaten liggen? Wordt het terrein alvast verhard om er later
woningen op te bouwen?

Ik kan alleen maar benadrukken dat er naar raming 6,5 miljoen
m² aan gebouwen leegstaat in Brussel. Er is ruimte genoeg
om modulaire woningen te installeren in leegstaande kantoren
of op terreinen die al verhard zijn. Er bestaan zelfs modulaire
woningen die speciaal gemaakt zijn om in kantoren te plaatsen.
Het is best mogelijk om op die manier te voorzien in opvang voor
iedereen die het nodig heeft.

3441 M. Hicham Talhi (Ecolo).- Permettez-moi, Monsieur le
Président, d'intervenir sur les modalités des questions d'actualité.

De heer Hicham Talhi (Ecolo) (in het Frans).- Ik zou graag
ingaan op de regels voor de actualiteitsvragen.

3441 M. le président.-  Nous devrions, pour ce faire, voter pour la
modification de l'ordre du jour. Ce n'est ni le lieu ni le moment.
Nous en reparlerons en Bureau élargi ou en Bureau.

De voorzitter.-  Dat is hier niet aan de orde. Zulke
aangelegenheden worden besproken door het Bureau of het
Uitgebreid Bureau.

3445 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est suspendue à
12h18.

- De Verenigde Vergadering wordt geschorst om 12.18 uur.

4461 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 12h22. - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 12.22 uur.

4463 VOTES NOMINATIFS NAAMSTEMMINGEN

4465 B-141 B-141

4465 Projet d’ordonnance portant assentiment à l'accord de
coopération du 30 novembre 2022 entre l'État fédéral,

Ontwerp van ordonnantie houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord van 30 november 2022 tussen de
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la Région flamande, la Région wallonne, la Région
de Bruxelles-Capitale, la Communauté flamande, la

Communauté française, la Communauté germanophone,
la Commission communautaire française et la Commission
communautaire commune visant à instaurer un mécanisme

de filtrage des investissements directs étrangers

RÉSULTAT DU VOTE 1

82 présents

59 oui dans le groupe linguistique français

14 oui dans le groupe linguistique néerlandais

7 abstentions dans le groupe linguistique français

2 abstentions dans le groupe linguistique néerlandais

federale staat, het Vlaams Gewest, het Waals Gewest, het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de Vlaamse Gemeenschap,
de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de

Franse Gemeenschapscommissie en de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie tot het invoeren van een mechanisme

voor de screening van buitenlandse directe investeringen

UITSLAG VAN DE STEMMING 1

82 aanwezigen

59 ja in de Franse taalgroep

14 ja in de Nederlandse taalgroep

7 onthoudingen in de Franse taalgroep

2 onthoudingen in de Nederlandse taalgroep

4465 M. le président.-  En conséquence, l’Assemblée réunie adopte
le projet d’ordonnance qui sera soumis à la sanction du Collège
réuni.

De voorzitter.-  Bijgevolg neemt de Verenigde Vergadering het
ontwerp van ordonnantie aan. Het zal ter bekrachtiging aan het
Verenigd College worden voorgelegd.

4467 B-144 B-144

4467 Projet d'ordonnance portant assentiment à l’accord
de coopération du 24  décembre 2021 entre la
Communauté flamande, la Région wallonne, la

Commission communautaire commune et la Communauté
germanophone portant sur la collaboration entre les
entités fédérées en matière de prestations familiales

RÉSULTAT DU VOTE 2

82 présents

59 oui dans le groupe linguistique français

14 oui dans le groupe linguistique néerlandais

7 abstentions dans le groupe linguistique français

2 abstentions dans le groupe linguistique néerlandais

Ontwerp van ordonnantie houdende instemming met
het samenwerkingsakkoord van 24 december 2021

tussen de Vlaamse Gemeenschap, het Waals Gewest,
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de
Duitstalige Gemeenschap betreffende de samenwerking

tussen de deelentiteiten met betrekking tot de gezinsbijslagen

UITSLAG VAN DE STEMMING 2

82 aanwezigen

59 ja in de Franse taalgroep

14 ja in de Nederlandse taalgroep

7 onthoudingen in de Franse taalgroep

2 onthoudingen in de Nederlandse taalgroep

4467 M. le président.-  En conséquence, l'Assemblée réunie adopte
le projet d'ordonnance qui sera soumis à la sanction du Collège
réuni.

De voorzitter.-  Bijgevolg neemt de Verenigde Vergadering het
ontwerp van ordonnantie aan. Het zal ter bekrachtiging aan het
Verenigd College worden voorgelegd.

4469 La séance est close.

- La séance plénière de l'Assemblée réunie est levée à 12h25.
Prochaine séance plénière sur convocation du président.

De vergadering is gesloten.

- De Verenigde Vergadering wordt gesloten om 12.25 uur.
Volgende vergadering na bijeenroeping door de voorzitter.
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ANNEXES – BIJLAGEN 

 

 

1. Excusés – Verontschuldigden    

2. Cour Constitutionnelle – Grondwettelijk Hof 

3. Présences en commission – Aanwezigheden in de commissies 

4. Détail des votes nominatifs – Detail van de naamstemmingen 

 

https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00016/courconstitutionnelle.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00016/presences.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00016/presences.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00016/detailvotes.pdf
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DÉTAIL DES VOTES NOMINATIFS / DETAIL VAN DE NAAMSTEMMINGEN 

 

STEMMING 1 / VOTE 1 

  

Franse taalgroep / Groupe linguistique français 

Ja 59 Oui 

Leila Agic, Victoria Austraet, Latifa Aït Baala, Nicole Bomele Nketo, Martin Casier, Delphine Chabbert, 

Ridouane Chahid, Geoffroy Coomans de Brachène, Aurélie Czekalski, Christophe De Beukelaer, Emmanuel De 

Bock, Margaux De Ré, Vincent De Wolf, Ibrahim Dönmez, Nadia El Yousfi, Isabelle Emmery, Céline 

Fremault, Zoé Genot, Marc-Jean Ghyssels, Véronique Jamoulle, Gladys Kazadi, Pierre Kompany, Hasan 

Koyuncu, Sadik Köksal, Fadila Laanan, Marie Lecocq, Véronique Lefrancq, David Leisterh, Marc Loewenstein, 

Pierre-Yves Lux, Rachid Madrane, Christophe Magdalijns, Joëlle Maison, Bertin Mampaka Mankamba, Ahmed 

Mouhssin, Thomas Naessens, Marie Nagy, Mohamed Ouriaghli, Ingrid Parmentier, Isabelle Pauthier, John 

Pitseys, Magali Plovie, Tristan Roberti, Françoise Schepmans, Matteo Segers, Kalvin Soiresse Njall, Farida 

Tahar, Hicham Talhi, Viviane Teitelbaum, Sevket Temiz, Julien Uyttendaele, Gaëtan Van Goidsenhoven, Alain 

Vander Elst, Michaël Vossaert, David Weytsman, Anne-Charlotte d'Ursel, Ariane de Lobkowicz, Jonathan de 

Patoul, Emin Özkara. 

Nederlandse taalgroep / Groupe linguistique néerlandais 

Ja 14 Oui 

Fouad Ahidar, Juan Benjumea Moreno, Bianca Debaets, Carla Dejonghe, Soetkin Hoessen, Dominiek Lootens-

Stael, Els Rochette, Hilde Sabbe, Lotte Stoops, Cieltje Van Achter, Mathias Vanden Borre, Guy Vanhengel, 

Arnaud Verstraete, Gilles Verstraeten. 

Franse taalgroep / Groupe linguistique français 

Onthoudingen 7 Abstentions 

Bruno Bauwens, Francis Dagrin, Françoise De Smedt, Jean-Pierre Kerckhofs, Leila Lahssaini, Petya Obolensky, 

Luc Vancauwenberge. 

Nederlandse taalgroep / Groupe linguistique néerlandais 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Jan Busselen, Pepijn Kennis. 
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STEMMING 2 / VOTE 2 

  

Franse taalgroep / Groupe linguistique français 

Ja 59 Oui 

Leila Agic, Victoria Austraet, Latifa Aït Baala, Nicole Bomele Nketo, Martin Casier, Delphine Chabbert, 

Ridouane Chahid, Geoffroy Coomans de Brachène, Aurélie Czekalski, Christophe De Beukelaer, Emmanuel De 

Bock, Margaux De Ré, Vincent De Wolf, Ibrahim Dönmez, Nadia El Yousfi, Isabelle Emmery, Céline 

Fremault, Zoé Genot, Marc-Jean Ghyssels, Véronique Jamoulle, Gladys Kazadi, Pierre Kompany, Hasan 

Koyuncu, Sadik Köksal, Fadila Laanan, Marie Lecocq, Véronique Lefrancq, David Leisterh, Marc Loewenstein, 

Pierre-Yves Lux, Rachid Madrane, Christophe Magdalijns, Joëlle Maison, Bertin Mampaka Mankamba, Ahmed 

Mouhssin, Thomas Naessens, Marie Nagy, Mohamed Ouriaghli, Ingrid Parmentier, Isabelle Pauthier, John 

Pitseys, Magali Plovie, Tristan Roberti, Françoise Schepmans, Matteo Segers, Kalvin Soiresse Njall, Farida 

Tahar, Hicham Talhi, Viviane Teitelbaum, Sevket Temiz, Julien Uyttendaele, Gaëtan Van Goidsenhoven, Alain 

Vander Elst, Michaël Vossaert, David Weytsman, Anne-Charlotte d'Ursel, Ariane de Lobkowicz, Jonathan de 

Patoul, Emin Özkara. 

Nederlandse taalgroep / Groupe linguistique néerlandais 

Ja 14 Oui 

Fouad Ahidar, Juan Benjumea Moreno, Bianca Debaets, Carla Dejonghe, Soetkin Hoessen, Dominiek Lootens-

Stael, Els Rochette, Hilde Sabbe, Lotte Stoops, Cieltje Van Achter, Mathias Vanden Borre, Guy Vanhengel, 

Arnaud Verstraete, Gilles Verstraeten. 

Franse taalgroep / Groupe linguistique français 

Onthoudingen 7 Abstentions 

Bruno Bauwens, Francis Dagrin, Françoise De Smedt, Jean-Pierre Kerckhofs, Leila Lahssaini, Petya Obolensky, 

Luc Vancauwenberge. 

Nederlandse taalgroep / Groupe linguistique néerlandais 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Jan Busselen, Pepijn Kennis. 


